2nd Sunday of Advent December 10, 2023 II Domingo de Adviento
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Welcome/Bienvenidos!
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MASSES/MISAS
Saturday Vigil/

Vigilia del Sabado
5:00 pm: Espariol
Sunday/Domingo
8:00 am: Bilingual
10:00 am, 2 pm: English
Weekdays/Entre Semana
Monday-Friday/
lunes-viernes
6:00 pm: English
RECONCILIATION
CONFESIONES
Saturday/Sabados
4:00-4:45 pm
And by appointment
Disponible con cita
CAPILLA DE LA
SANTISIMA TRINIDAD
2901 Pleasant Green Street
Victoria, Texas 77901
Misas del Domingo
9:00 am y 11:00 am, en Espaiiol
Misa los jueves—7pm
Hora Santa primer jueves—6pm
Confesiones cada Domingo
8:30-8:55 am y 10:30-10:55 am

Advent .

Hope,
Peace,

Joy,

Pastor’s Note /Nota del Parroco
Happy Advent! This year our Advent Season is the shortest it can be with Christmas Day following
the Fourth Sunday of Advent. This presents challenges in many ways, but especially when it comes
to fulfilling our Holy Day obligations. There’s no way around it — we’re going to have to go to Mass
twice! Once to cover Sunday and once to cover Christmas. So, be sure to plan ahead and make
arrangements to attend TWO Masses.

Here are some options in no particular order to help your planning:

Option 1: Two Vigils — Saturday Vigil (5pm Spanish at OLS) AND Christmas Eve Vigil
on Sunday (5pm English at OLS, 7pm Spanish at ST)

Option 2: A Day in Between — Saturday Vigil (5pm Spanish at OLS) AND Christmas Day
on Monday (12 am Midnight English at OLS, 9am Spanish at ST, 10am English at OLS).

Option 3: Super Sunday — Regular Sunday Schedule (ONE of these: 8am, 10am, 2pm at
OLS, 9am, 11am at ST) AND Christmas Eve Vigil on Sunday (ONE of these: 5pm English at OLS, 7pm
Spanish at ST).

Option 4: Double Christmas — Christmas Eve Vigil on Sunday (5pm English at OLS, 7pm
Spanish at ST) AND Christmas Day on Monday (12 am Midnight English at OLS, 9am Spanish at ST,
10am English at OLS).

Option 5: Two Mornings — Regular Sunday Schedule (ONE of these: 8am, 10am, 2pm at
OLS, 9am, 11am at ST) AND Christmas Day on Monday (12 am Midnight English at OLS, 9am Span-
ish at ST, 10am English at OLS).

Happy Advent and Merry Christmas!

iFeliz Adviento! Este afio nuestro tiempo de Adviento es el mas corto posible, con el dia de Navi-
dad después del cuarto domingo de Adviento. Esto presenta desafios de muchas maneras, pero
especialmente cuando se trata de cumplir con nuestras obligaciones de los Dias Santos. No hay
forma de evitarlo, jvamos a tener que ir a misa dos veces! Una para cubrir el domingo y otra para
cubrir la Navidad. Por lo tanto, asegurese de planificar con anticipacion y hacer arreglos para asis-
tir a DOS Misas.

Aqui hay algunas opciones sin ningun orden en particular para ayudarlo a planificar:

Opciodn 1: Dos vigilias: vigilia del sdbado (5 p.m. en espafiol en OLS) Y vigilia de Noche-
buena el domingo (5 p.m. en _inglés en OLS, 7 p.m. en espafiol en ST).

Opcidn 2: Un dia intermedio: vigilia del sdbado (5 p.m. en espafiol en OLS) Y el dia de
Navidad el lunes (12 a.m. en inglés de medianoche en OLS, 9 a.m. en _espafiol en ST, 10 a.m. en

inglés en OLS).

Opcidn 3: Super Domingo — Horario Regular _de Domingo (UNO de estos: 8am, 10am,
2pm en OLS, 9am, 11am en ST) Y Vigilia de Nochebuena el domingo (UNO de estos: 5pm en inglés
en OLS, 7pm espafiol en ST).

Opcidn 4: Doble Navidad — Vigilia de Nochebuena el domingo (5 p.m. en inglés en OLS, 7
p.m. en espafiol en ST) Y el dia de Navidad el lunes (12 a.m. en inglés de medianoche en OLS, 9
a.m. en espafiol en ST, 10 a.m. en inglés en OLS).

Opcidn 5: Dos mafianas — Horario regular _de domingo (UNO de estos: 8 a.m., 10 a.m., 2
p.m.en OLS,9a.m., 11 a.m. en ST) Y el dia de Navidad el lunes (12 a.m. Medianoche en inglés en
OLS, 9 a.m. en espafiol en ST, 10 a.m. en inglés en OLS).

iFeliz Adviento y Feliz Navidad!




Sunday Readings

Lecturas Dominicales
Second Sunday of Advent, December 10, 2023

Segundo Domingo de Adviento, 10 de Deciembre de 2023

Reading |— Isaiah 40:1-5, 9-11
| Lectura - Isaias 40:1-5, 9-11

Responsorial Psalm: Psalm 85:9-10, 11-12, 13-14 (8)
Salmo Responsorial: Salmo 84:9ab-10, 11-12, 13-14

Reading II: 2 Peter 3:8-14
Il Lectura: 2 Pedro 3:8-14

Gospel: Mark 1:1-8
Santo Evangelio: 2 Pedro 3:8-14

Our Lady of Guadalupe Schedule

Monday/Lunes, December 11th

Our Lady of Guadalupe Procession & Serenata:

5pm - Procession from St. Mary’s Parking lot to
Our Lady of Sorrows Church/Procesién desde
el estacionamiento de la Iglesia Santa Maria
hasta Nuestra Sefiora de Dolores Acompaiados
con Matachinas de Nuestra Sefiora de Dolores.
5:30pm Serenata at OLS.

6pm Mass 7pm Meal at Trinity Hall

Tuesday, December 12th

5:30am Mahnanitas,

6 am MASS

Chocolate & sweet bread at Trinity Hall/
Chocolate y pan dulce en el Trinity Hall.

December 16 - 24, 2023

LAS POSADAS

Experience this event, known as Las Posadas
(Spanish for inn or lodging), that com-
memorates the journey Joseph and Mary
made from Nazareth to Bethlehem in
search of safe place to stay where Mary
could give birth to Jesus.

Vive este evento, conocida como Las
Posadas, que conmemora el viaje que José
y Maria hicieron de Nazaret a Belén en
busca de un lugar seguro donde quedarse
donde Maria pudiera dar a luz a Jests.

DATE/FECHA: December 16 - 24th
PLACE/LUGAR: OLS Trinity Hall
TIME/HORA: Mass at 6pm, followed by
the posada, including a couple of homes
in the neighborhood and ending at
Trinity Hall with a reflection and food.
Misa a las 6 de la tarde, seguida de la
posada, que incluye un par de casas del
barrio y termina en el Trinity Hall con
una reflexién y comida.

Would you like to host a Posada at
Trinity Hall? ; Te gustaria organizar una
posada en el Trinity Hall?

Call the office to host a Posada./Llame a
la oficina para organizar una posada.
Gracias. 361 57-52293.




Our Lady of Sorrows y
Capilla de Santisima Trinidad

Memorial Garden Fundraiser
Recaudacion de Fondos de Jardin Conmemorativo

We're excited to share a new initiative that we’ve started for
the parish that we would like to invite everyone to participa-
te in. In honor of the history of our community, our familes,
and ancestors, we are constructing Prayer Memorial Gardens
at Our Lady of Sorrows and Santisima Trinidad. The floor of
the garden area will be made up of pavers or bricks that can
be purchased and engraved with the names of the families,
businesses or orgainizations you would like to honor and
remember. To purchase a paver, please contact the parish
office. Thank you for supporting these Prayer Memorial
Gardens as we preserve a foundation for future generations
of our Parish. Thank you for your support.

Estamos emocionados de compartir una nueva iniciativa que
hemos comenzado para la parroquia en la que nos gustaria
invitar a todos a participar. En honor a la historia de nuestra
comunidad, nuestras familias y antepasados, estamos cons-
truyendo Jardines Conmemorativos de Oracién en Nuestra
Sefiora de los Dolores y Santisima Trinidad. El piso del area
del jardin estara compuesto por adoquines o ladrillos que se
pueden comprar y grabar con los nombres de las familias,
negocios u organizaciones que le gustaria honrar y recordar.
Para comprar una pavimentadora, comuniquese con la ofici-
na parroquial. Gracias por apoyar estos Jardines Conmemo-
rativos de Oracidén mientras preservamos una base para Ine-
raciones futuras de nuestra Parroquia.Gracias por su apoyo.

Weekly Financial Report
Informe Financiero Semanal

FOR THE WEEK ENDING ON December 3, 2023
PARA LA SEMANA QUE TERMINA EN
3 de Deciembre del 2023

COLLECTIONS ...t OLS...covieeeeeenn, ST ...

1stCollection .....cccceeeuennnne.. 7,446.00......cccunnnnnnnnn. 1,299.54
DSA/Maintenance................. 1,187.00...cccccevvieinnnnnnnnn. 298.00
Candles at Church ................... 211.00.....ccueeieiennnnenn 0
Online Giving Tithes.............. 2,381 14, 0
DSA/Maintenance ................... 120.00...c.oiiiiiiirreeeeeeeeeenne 0
TOTAL.cuerieeeeeeee e $11,365.14.....c.cuccuene $1,597.54

December Monthly Budget $57,500
Amount Left to Raise to Meet Budget

$44,537.32
MONTHLY Update
October 2023
September Services
Total Households Served — 1521
Total Number in Households — 4191
Food Boxes — 1308
Basic Needs - 1308
Home Delivery - 23
Financial Assistance — 110
# Homeless Served — 142
# Homeless Visits - 628
*1%! time VCAM Clients Served — 131

Visit our website at: or our Facebook page:
https://www.facebook.com/vcam.org/ for VCAM services or news.

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Week/Semana, December 9 — 15, 2023

Sabado 5:00 p.m. Sister Rosie Rodriguez (Birthday)
Sunday 8:00 a.m. Anastacio & Genoveva Rios

10:00 a.m.  Joe Alvarado Sr.

2:00 p.m. Paul Guerra

Domingo-ST  9:00 a.m. Juan Pablo Martinez (Birthday)
Domingo-ST 11:00a.m. Our Lady of Sorrows
Monday 6:00 p.m. Our Lady of Guadalupe
Tuesday 6:00 p.m. Our Lady of Guadalupe
Wednesday  6:00 p.m. Sara O. Trevino
Thursday 6:00 p.m. Grace Torres
Jueves-ST 7:00 p.m. Johnny Villarreal
Friday 6:00 p.m. Olivia Canchola

As we head into the last quarter of 2023, VCAM thanks all
who have supported us throughout the year & in the past.
Donations of canned or packaged foods is greatly appreci-
ated. Please continue to do so & keep in the mind the in-
crease of homeless in our community & their needs, Please
visit the Face Book Page or Website for more information
on how you can help or what items are needed.

™ R
yl)f/ﬂ('/ll)ﬂlﬁy Cu # "

BELOVED catum

May the perpetual light shine
Upon them and they rest in peace.

Dolores Pena, Thomas Aguilar
Villarreal, Robert (Bobby) Trevino
Genaro Sanchez
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http://www.vcamvictoria.org

Secmd) Sundayy of Advent
Prepawethe (/UW/ '

Saint Peter shows us a characteristic of God that we normally do not think about. He tells us that for
God, “a day is like a thousand years and a thousand years like one day” (2 Peter 3:8). Because early
Christians sometimes complained that Jesus’ second coming had been delayed, Peter is trying to tell us
that what seems like a long time to us is nothing to God.

Like the early Christians, we may wonder how long it will take for God to answer our prayers. We may
be praying for someone who is looking for a job, a sick relative, an end to abortion, or world peace.
Some prayers require us to change, and we may not be ready.

What Peter means is that a thousand years is not too long for God if someone needs that long to repent.
God is far more patient than we are. God has been “waiting” over two thousand years for us to preach
the gospel to all nations. God has been waiting for millennia for people to give up war as a means for
solving our problems. God has been waiting since the beginning of the human race for us to learn how
to love our neighbor.

We might not be as patient as God, but we can help. Saint Peter says that we are not just waiting for the
Lord’s return, we are hastening it. When we make a choice that is based on faith rather than selfishness,
we make it a little easier for people to believe in God. Jesus is the light of the world; he asks us to let our
light shine, so that people can see Jesus in us. May our light “prepare the way of the Lord” (Mark 1:3).
From our Diocesan Publication friend, Tom Schmidt

Sequnds Domingo de Advients
Prepawar el Cmino del Seior!

San Pedro nos demuestra una caracteristica de Dios que normalmente no consideramos. Nos dice que
para Dios “un dia es como mil afios y mil afios, como un dia” (2 Pedro 3,8). Debido a que los primeros
cristianos a veces se quejaban de que la segunda venida de Jests se estaba demorando, Pedro estd inten-
tando decirnos que lo que a nosotros nos parece mucho tiempo no es nada para Dios.

Al igual que los primeros cristianos, podemos preguntarnos cuanto tiempo Dios va a demorar en re-
sponder a nuestras oraciones. Quizas estemos rezando por alguien que estd buscando trabajo, un famil-
iar enfermo, el fin del aborto o la paz mundial. Algunas oraciones requieren que nosotros cambiemos y
puede ser que todavia no estemos dispuestos a hacerlo.

Lo que Pedro quiere decir es que mil afios no es demasiado para Dios si alguien necesita ese tiempo para
arrepentirse. Dios es mucho mas paciente que nosotros. Dios ha estado “esperando” mas de dos mil
afios para que prediquemos el evangelio a todas las naciones. Dios ha estado esperando durante
milenios a que la gente abandone la guerra como un remedio para resolver los problemas. Dios ha es-
tado esperando desde el comienzo de la humanidad que aprendamos a amar al préjimo.

Puede ser que no seamos tan pacientes como Dios, pero podemos ayudar. San Pedro dice que no sélo
estamos esperando que vuelva el Sefior, sino que estamos acelerando su venida. Cuando tomamos una
decision basada en la fe en lugar del egoismo, ayudamos a que sea un poco mas facil que las personas
creen en Dios. Jesus es la luz del mundo y nos pide que dejemos brillar nuestra luz para que la gente
pueda ver a Jests en nosotros. Que nuestra luz “prepare[] el camino del Sefior” (Marcos 1,3).



Parish Calendar - Calendario Parroquial
December 9-17, 2023

Saturday/Siabado, December 9th
4pm Confession/Confesion at OLS
5pm Misa en OLS en Espanol

Sunday/Domingo, December 10th

Mass at OLS Misa at ST
8am, 10am, 2pm 9am, 11am
Confessions at ST 8:30am, 10:30am en ST

RCIA In Spanish after the 8am Mass
& in English after the 10am Mass, at
Guadalupe Center

Faith Formation/Formacion de Fe, CCD
11:30am — 1:30pm at CCD Center
KC Gun Raffle ticket sales after all masses.

Monday/Lunes, December 11th
Our Lady of Guadalupe Procession &

Serenata:

5pm - Procession from St. Mary’s Parking lot to
Our Lady of Sorrows Church/Procesién desde
el estacionamiento de la Iglesia Santa Maria
hasta Nuestra Sefiora de los Dolores.

5:30pm Serenata at OLS

6pm Mass

7pm Meal at Trinity Hall

Tuesday/Martes, December 12th
Virgin de Guadalupe Feast Day at OLS
5:30am Mananitas, 6 am MASS
Chocolate & sweet bread at Trinity Hall/
Chocolate y pan dulce en el Trinity Hall
6pm Mass

6:40pm “In His Presence”

Wednesday/Miércoles, December 13th
6pm Mass at OLS Chapel

CCD/Faith Formation/Formacion en la Fe

4:30 pm - For Jr. High/Escuela Secundaria (6-8)
6:45 pm - High School/Escuela Secundaria(9-12)

Thursday/Jueves, December 14th
Mass at OLS Misa en ST
6pm in English 7pm in Spanish

Friday/Viernes, December 15th
Mass at OLS Misa en ST
6pm in English 7pm in Spanish
6:30 pm Penance Services at OLS/
Servicios de penitencia en OLS

Saturday/Sabado, December 16th
4pm Confession/Confesion at OLS
5pm Misa en OLS en Espaiol

6pm Posada

Sunday/Domingo, December 17th,
3rd Sunday of Advent

Mass at OLS Misa at ST
8am, 10am, 2pm 9am, 11am
Confessions at ST 8:30am, 10:30am en ST

RCIA In Spanish after the 8am Mass
& in English after the 10am Mass, at
Guadalupe Center

Faith Formation/Formacion de Fe, CCD
11:30am—1:30pm at CCD Center
6pm Posada starting at Trinity Hall

Mark the date:
Posadas - December 16 - 24. Please call
Parish Office to host a Posada at TH.




